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NOTICE POUR CHEVILLE MULTIAXIALE 1D111 
INSTRUCTIONS FOR MULTIAXIS ANKLE 1 D 111 

ANLEITUNG FÜR MEHRACHSIGES KNÖCHEL 1 D 111 
INSTRUCCIONES PARA TOBILLO MULTIAXIAL 1D111 

I  - MONTAGE / MOUNTING /MONTAGE / MONTAJE  

 

1D41, 1D45, 1K207, ou autre adaptateur pyramidal femelle  

 or another female pyramidal adapter  

    oder ein anderer weibliche Pyramidadapter  

       u otro adaptor piramidal hembra 

 

1A101, 1A21, 1A111, 1A128, ou autre pied  

 or another foot  

    oder ein anderer Fuß  

        u otro pié 

Couple de serrage  = 22 Nm  

  Tightening torque value  = 22 Nm  

     Anzugsmoment = 22 Nm  

         Par de fuerza = 22 Nm 

II - UTILISATION / USE / VERWENDUNG / UTILIZACION 

 

Patients moyennement actifs    Patients  actifs  Patients d’un poids maximum de 100 kg 

   Moderately active patients       Active patients     Patients up to 100 kg 

      Mittel aktive Patienten           Aktive Patienten       Patienten bis zu 100 kg  

         Pacientes de actividad moderada       Pacientes activos          Pacientes de un peso máximo de 100 kg 

                         

  
III - CHANGEMENT DES AMORTISSEURS / REPLACEMENT OF DAMPERS / 
        WECHSEL DER STOßDÄMPFER / CAMBIO DE LOS AMORTIGUADORES 
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 Kit de réglage 1D11150   
   Adjustment kit 1D11150  

     Einstellbausatz 1D11150  

        Piezas de ajuste 1D11150 
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